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Pünkösd.
Hozsánna néked, virágos, szép ün

nep, hozsánna magasztos, piros pün
kösd napja!

A lángnyelvel; bátorilják, lelkesítik, 
ihletik a nap vezérei!, hirdelik a magasz
tos égi tanokat, a szent igéket a té
velygő lelkeknek.

A csüggedőkel, a hitüket és remé
nyüket vesztetteket uj éleire ébreszti, 
erőt önt beléjük az égi lanolt hirdetése.

Igaz megnyugvást, erői, kitartást to
vábbi küzdelmünkhöz: csupán a Iliiben, 
az égi tanokban lelünk. Ha sorsunk 
elviselbeletlenségéről emel panaszszót 
ajkunk, ha ingadozunk, csüggedünk, 
lelkünk egyensúlya megbillen, fordul
junk teljes megnyugvással a szelíd égi- 
tanok felé, melyből erőt, bitet kitartást 
meríthetünk. Szilárd,.dönlbetellen bitlel 
haladjunk az élet utjain, hirdessük, 
higyjük Isten szent igéit, elménk hadd 
v;lágosodjék föl, a tévelygések tömkele
géből az érlelem, vezéreljen ki ben
nünket.

Mily jóleső malaszt, gyógyír a fá
radt, csüggedő léleknek az égi tanok, 
az igaz szerelet hirdetése. A szürkeség,
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A  mikor . . . .

Amikor a legény azt menafa, hogy szenved, 
Szivét és lelkét égető kin tépi,
Amikor esküszik, hogy meghalna éried 
Hazudik! Leányka ne higyled el neki.

Amikor a legény szomorú és sápadt
— Szerelem emésztő tnzében eleped,
Amikor dadog csak, amikor csak hallgat,
— Akkor mond igazat, csak szenved és szeret,

S z á n tó  J . B éla .

Vissza simám.
Vissza simám boldogságom 
Ha lehetne . , . lehetne. . .
Tova repült lelkem álma 
Ifjúsága, Szerelme.

Henneberg-seiyem

a homály helyett világosság, fény övez ; 
bennünkel, liszta szemmel, nyugodt lé- ■ 
lekkel leldntünk a jövő felé, hízunk 
az égi tanokban, az érlelem, a bölcses
ség, az igazság és szeretet boldoggá 
tesz bennünket, lelkünk erős, az élet 
fenta,kásáért vívott nehéz küzdelemben 
szilárdan állunk, nem elégedetlenke
dünk sorsunk elviselhetetlenségeérl, nem 
bán 'inak  rossz gondolatok, bátran szem
be széliünk vésszel, viharral, mert hi
szünk a magasztos, égi tanokban.

Itt van a szép, virágos, piros pün
kösd napja, mely csupa szereiéiről re
gél. Van-e szebb, nemesebb valami a 
földön mint a szeretet? E csak a jó 
emberek a nag/lelkek kiváltsága. A 
szükkebbiiek, irigyek, ror-z indulatnak 
foga'mát sem alkothatnak a szeretet 
fenséges voltáról. Igaz értelemmel, böl
csességgel kell fölrubázva lenni az ember
nek, világosságnak kell lenni elméjében, 
hogy az igaz önzetlen, áldozatkész sze
relet hevítse bensejél. Valami szelíd, 
csendes érzés ez, mely a lélek kellő 
nyuga'mát biztosilja.

Ezért is, csak az égi tanokban való 
híves, a magasztos hit lehetcsak az, a mi 
a szeretetnek szelíd, ártatlan galambjá

Fimerengek tört virágon
Elhaló madár-dalom. . .
— Jelené : az emlékezés
A múlté ; a fájdalom.

Visszás i r  n ám  boldogságom,
De hiába, hiába !
Jvlir.t a fának, szivemnek se 
Nyílik kétszer virága.
Tavaszomat, ifjúságom. . .
De fedte egy sir halom. . .
Jelené : az emlékezés 
A múlté : a fájdalom.

A esay  L a jo s .

V á z la to k  a k é p z ő m ű v é sz e th e z .
A Z. és V. eredeti tárcája.

— Irta : 1). Gy. —
(Folytatás.)

Hogy a lelki és a testi fájdalom ábiá- I

nak ad szivünknél! menedékhelyei. 
Hol szeretet van, oll van értelem, böl
csesség, igazságosság, hol nincs, szere
let, ott irigységet, gyűlöletei, kufárlet- 
keket találunk.

Ki embertársait megbecsüli, él, hal 
értök, szóval: szereli felebarátait, az 
olyannak van hite, s a kinek hite van 
az erős, az nem lel a jövendőtől, az 
nyugodt lélekkel viseli a sors csapásait, 
teljes bizalommal fordul a jövendő fe
lé, honnan a viszonyok megváltozását, 
javulását reméli.

Ilyen, poélikus, szép ünnepen ma
gunkba szánhatunk s térítsük vissza 
eltévelyedelt lelkünket a biztos révbe. 
Tanuljunk meg szeretni, hadd legyen 
virágfakasztó ünnep lelkünk ujja szüle
tésének, megújhodásának ünnepe is, a 
Mindenható szent igéi világosítsák be 
elménket, az égi tanok legyenek veze
tőink rögös pályáinkon, s kormányoz
zanak bennünkel: az érleiem, bölcses
ség és igazságosság.

Zoiuboi- e g é sz sé g e .
A közigazgatási bizottság egészség- 

ügyi előadójának legutóbbi jelentései-

zolásának miként járjon el, tegyük fel a szob
rász, arra örök példa Görögország ragyogóé 
művészetéből Laokoon szobra. Az apa és 
két gyermeke iszonytató fájdalmát látjuk: de 
nem ! érezzük mi is ; fáj ezeknek a lel
kűk, — a mienk is ; szenved a kígyós mér
ges mardosásailól a lelkűk ; s a vérszivást 
színle mi is érezzük. Nagyobb testi és lelki 
fájdalmat mint a milyet a Laokoon csoport 
szenved, művész még nem fejezett ki. Es mé
gis, nem a kiállló fájdalmat látjuk ; nem jaj
gatnak a szerencsétlenek : csak sóhajtanak ; 
nem tombolnak, kézzel-lábbal hadonázva, 
fektelenül kínjaikban; nincs elöltünk az indu
lat legszélsőbb foka. Leszállította a művész 
arra a fokra, mely még sejtet velünk vala
m it; érezlet bennük valamit; a fájdalmai.

A szobrászatnak hallhatatlan műve a 
Laokoon csoport. Ezért zengé Sadolel Jakab 
verse; . . . .  Az isteni művészet legnemesebb
— C sak a k k o r  v a ló d i lm  k ö z v e t le n  tő le m

rendelik —
főkefe, fehér és színes 45 lótól 14 frt 65 kiig méterem 
kint — egész ruhák s blousokllak való ! — Mindenki, 
nek postából, éa vámmentesen, házhoz szállítva. Minták 
postafordultával küldetnek,

HENNEBERG G. selyemgyáros Zürichben.
Cs. és kir. udvari szállító.



böl az tűnik ki, hogy egészség lekin- 
telében elég jól állunk. A betegségek 
rendes lefolyásuak, a halálozások csök
kenek.

Persze, hogy ezek a rózsás hírek 
közelebbről nézve még nem jelenük 
azt, hogy a higiénikus poszlulátumok- 
nak csak nagyjából is eleget tétiünk, 
hogy habárainkon pihenőre dőlhetünk, 
hogy Zombor egészséges város. Az egész 
csupán annyi, hogy, úgy hisszük, a 
szanálódás uijára léptünk, hogy váro
sunk néhány év óta a mindenfajta és 
nemű nyavalyáknak nem oly buja me
legágya, amilyen volt a még patriarká
lisabb időkben. A legnagyobb libera- 
litással is tehát csak bizonyos javulást 
konstatálhatunk, de nagyon korán vol
na még a mai állapotok felelt a meg 
elégedést, a megnyugvást kifejezni.

Mert az idézőit derűs statisztikai 
jelentésben még mindég vannak komor 
és zordon adatok. Az ország összes 
rendezett tanácsú városai közöli Zom
bor egészség dolgában még mindég a 
legutolsók közöli loglal helyei. Ez a 
tény megcsa ppantja jó kedvünket, mert 
nem azt jelenti, hogy nálunk milyen 
üdvös reformok gyökereztek meg a 
közegészségügyi viszonyokban, hanem 
csak azt, hogy még nem régen is 
mennyire el volt hanyagolva az ná
lunk, hogy milyen példátlan közömb- 
séggel gazdálkodtunk a város legdrá
gább kincsével, legpozitivebb vagyonával.

Nem öcsáruljuk, sem nem keve- 
seljük egyelőre azokat az erőfejlesz
téseket. amelyeket a város az utóbbi 
nehány évben a közegészség javulása 
érdekében leli. Hogy jobban szivén vi
seli ezt a mindnyájunkat érdeklő kér
dést, arra bizonyosság a közegészség 
imigyen megnyilatkozó javulása. De 
megállapodni, stagnálni ezen a téren, 
ahol még a legszükségesebbeket is alig 
lettük meg, több volna a mulasztás
nál, a könnyelműségnél: vélek volna az.

Zombort a természet egészséges vá
rosnak alkotta s hogy nem az, az raj-
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müve . . . .  Mondd, mit dicsérjek előbb és 
inkább: a halkan jajgaló atyát, vagy két 
fiát, s nézni is szörnyű, vadul tekeredő kí
gyókat, szörnyen csapkodó tarkukkal ? ; vagy 
a bolt márványban oly hű sebeket és kínt? 
borzodást lepi meg a szivet és rémülettel 
vegyült szánalom von cl a néma képtől . . . 
Jól érleltétek, mint kell a merev pillantásba 
lelket önteni és életei adni a bolt márvány
nak, hogy látjuk a dühöt, fájdalmat, s csak
nem halljuk a jajkiálllást is.

*
Már előbb említettük, hogy a lelki iz

galmak legmagasabb, legszélesebb foka, alkal
matlan művészi feldolgozásra. Ezért mondja 
Lessing a Laokoonra : „Le kellett szállítania 
. . . , a jajveszéklésl: sóhajjá: nem mint
ha a kiálltozás nemtelen lelket árulna el, 
hanem, minthogy az arezot undoritólag el
borítja.

Megjeleltük már, mi képezheti tárgyát a 
festészetnek és a szobrászatnak.

1. A vallás, a keresztény hitben főkép 
Krisztusnak élettörténete.

2 .Az ember, a külső és belső (lélek.) j
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lünk-  múlik. Ivóvizünk, úgynevezett 
csatornázásunk, utcáink tisztasága és 
lakásviszonyaink nem olyanok, hogy ne 
kellene sokkalta jobbakat kívánunk, 
hogy ne volna kölelességünk sürgetni 
a felsorolt dolgok gyors és gyökeres 
javítását. A város a maga érdeke, a ma
ga jövendője ellen dolgozik, ha elég 
jelentékeny budgeljében a közegészség
ügyi tételt — redukálná ha a szó beit! 
szerint való érielmében, mindannyinak 
bőrén kivan takarékoskodni.

Arra nem vállalkozhatunk, hogy 
a város vezetőségének a közegészség- 
ügy terén való sürgős, égető reformo
kat fejtegessük. Ugv véljük, hogy varo
sunk tanácsa, amit eddig is telt, vala
mely organikus programúi keretében 
lette s hogy a további leendőkkel is 
tisztában van. Felszólalásunk célja 
csupán az, hogy a kezdődő javulást 
konstatáljuk s hogy óvást jelentsünk a 
mutatkozni kezdő újabb stagnálás ellen. 
Minden egyébb a város tanácsának, 
specialiter az orvosoknak liszté. Annyi 
tény, hogy az út meg van törve, a 
kezdet legerősebb gálain rés ülve, most 
már kisebb kaliberű erőfeszítések is 
nagyobb sikerrel járhatnak.

Ez a kérdés a lelkiismeret kérdése, 
amit sem a financiális, sem a komtno- 
ditás szempontjai, személyiek még ke- 
vésbbé szoríthatnak hátra, annál ke- 
vésbbé; mert épen a gyermekhalandó
ság az, amely oly nagy mérvű váro
sunkban, hogy a statisztika az e te
kintetben utolsó városok közöli kénytelen 
szerepeltetni bennünket.

Aiicuii.

Hírek.
* K inevezés és e lő lé p te té s e k .

0  Felsége a király Marián Miklós szabadkai 
kir. törvényszéki bírót a VII. lizelési osztály 
harmadik lokozalába nevezte ki. Továbbá 
elő lellek léptetve: Olsavszky Jenő szabadkai 
kir. tövsz. biró a VII. fizetési osztály máso
dik lokozalába, iir. Magyar Jáno- szabadkai 
kir. alügyész a IX. fizetési osztály első foko-

3. A történelem, az emberi élei fejlődé
sének, politikai átalakulásának egyes fasisai, 
mozzanatai.

4. A külső, bennünket környező termé
szet, egyes tanulmányozhatlan, tüneményszerü 
jelen égéi kivételével.

Különösen pedig vázoltuk azt is, hogy 
úgy és pedig főleg, az emberi éleiből mint a 
természetből, előbb : a azép ; aztán a rút ; 
foglalkoztathatja a képző-művész kezeit ez 
utóbbi hogy miként válik széppé, azt is 
érintettük. Tudniillik a természetben rúl, a 
lelkesség és hűség — belső hűség ulján lesz 
széppé.

az emberi lélek pschihologiai mozzana
tai közül fökép az öröm és a tájdalom tár
gya a szobrászatnak és a festészetnek. Mert 
mig az előbbi az élet vig oldalát, s különö
sen a szerelem érzékitheti, addig az utóbbi 
a szomorú éleiét állítja elénk, s a halálra 
emlékezteti a nézőt.

Felhoztuk azl is, hogy ügyelnie kell min-

ba csapjon a lelki indulatok ábrázolásánál ; 
vagyis, hogy mindent a maga természetes 
mérékére szállilson le. Nagyjában pedig kör-

Zalába, ugyan e fokozatba elő lellek léptetve : 
dr. Békeffy Iván bajai kir. aljárásbiró, dr. 
Roósz Lajos szabadkai kir aljbirő, dr. Jo- 
zsits Milorad szabadkai kir. alügyész, Dobos 
Antal zenlai kir. aljbiró, dr. Weisz Aladár 
szabadkai kir. aljbiró, Gombos Gyula topo
lyai kir, aljbiró, Polgár István szabadkai kir. 
aljbiró, továbbá: Hajnal József, dr. Rácz 
Károly és Gál Lajos szabadkai kir. lőrvsz. 
jegyzők a X. fizetési osztály második fokoza
tába lellek előlépietve.

* U d va ri eb éd . Őfelsége a király a 
delegácziók ülésezésének befejezése alkal
mából szerdán udvari ebédet adott, a 
melyre Latinóvits Pál, a rigyiczai válasz
tókerület országgyűlési képviselője, dele
gátus, is hivatalos volt.

* Á th e lye zés . Az igazságügy minisz
ter üruits Miklós uj-aradi járásbirósági 
végrehajtói a b.-topolyai járásbiróságb oz 
helyezte át.

* É re tts é g i a fe lső  k e re s k e 
d e lm i is k o lá b a n . A zombori felső ke
reskedelmi iskolában az Írásbeli érettségit 
már befejezték. A szóbeli érettségi vizsgála
tot junius hó 11., Iá. és 13-án tartják meg. 
A szóbeli érettségin a vallás- és közoktatás
ügyi m. kir. miniszter részéről dr. Lengyel 
Sándor kereskedelmi főiskolai föigazgaló, 
a kereskedelmi miniszter részéről pedig Ku
linyi Zsigmond szegedi kereskedelmi és ipar
kamarai főtitkár lesz jelen, az érettségire 
összesen 32 tanuló jelentkezett, kik közül 
azonban egy tanuló súlyos betegség miatt 
visszalépett.

* É r te k e z le t  a b a ja i tö rv é n y 
s zé k  v is s za h ó d itá s a  irá n t. Baján 
Bodrogié Gyula ügyvéd s easinói elnök kez
deményezése folytán értekezlet volt a napok
ban, hogy a bajai kir. törvényszék vissza- 
hódilása iránt újabb mozgalmai lesznek fo
lyamatba.

* Uj eg yh á z i g on d no k. Szabad
ka sz. kir. város törvényhatósága állat a szt. 
Teréz egyházi gondnokságra : bajsai ifj. Voj- 
nicli Sándo országos képviselő választatott 
meg egyhangúlag.

* F ő g im n áz iu m  Z e n tá n . A zen- 
tai főgimnázium fejlesztése ügyében a na
pokban dr. Platz Bonifácz tankerületi kir. 
főigazgatónál dr. Buday Dezső zentai pol
gármester és Szűcs Lajos főginiiiáziumi 
igazgat«» kérték a főigazgatót, hogy az 
1899—1900. tanév elején megnyílt VII. 
osztálynak a nyilvánossági jogát a V111. 
osztálynak az Í900 —1901 tanév kezdeté-

1900. junius 3.

vonnloztuk a képzőművészet czéljál, a szép 
és a jellegzetesség kifejezéséi, és ezek meg- 
valósilhalásához vezető utal is vázoltuk.

Gyakran hallunk az iblellség pillanatáról. 
Kérdés lehal, milyen lelki állapot szükséges 
ahhoz, hogy a művész művel alkothasson ?

V ili.

Jól mondja Francisky, hogy az iblellség 
egy neme az önkívületi állapotnak. Mert az 
csak Iheoria, nem pedig tény, a mit a ke
resztény Iheologia hirdet, hogy az ihlettség 
nem egyébb miiül az isten természet fölölti 
befolyása az emberre. Hogy ez megerősíti az 
ember leikéi, hogy ö l valami különös alko
tására képesíti, hogy a szent-lélek megvilá- 
gositotla az ember lelkét.

az ihlelség többnyire izgult állapotban 
következik be. a  művész oly annyira meg
erőltette képzeletét, hogy aztán ebben a be
teges lelki-állapotban azt hiszi, hogy valami 
titokzatos erő hat reája. Pedig ezt az álla
potot nem idézte elő más, mint a képzelet 
játéka ; mely többnyire akkor következik be, 
ha az illető egészen oda adla magát eszmé
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vel való megnyithatásának engedélyét , 
eszközölje ki a kultuszminiszternél. A kül
döttség kellően indokolván kérelmét, a 
főigazgató folyamodványukat pártolással 
(erjesztette fel a miniszterhez és igy a 
szegedi tankerület a jövő 1000—1901. tan
övvel ismét egy teljes osztályú középis
kolával gyarapodni fog. A zentai főgim
názium kiváló kulturmissziót van hivatva 
teljesíteni, mivel ott Zenta vidékén a né
met és szerb elemmel nagyon meg van 
tarkítva.

* M e g g y ilk o lta  a fe le s é g é t.
Zentán szenzációs gyilkossági eset tartja 
izgalomban a lakosságot. A napokban a 
zentai szállásokon az a hir terjedt el, hogy 
Gere Miklósné, egv fiatal szép szállási 
asszony a kútba ölte magát. A férj, Gere 
Miklós terjesztette a hirt. a ki lelkendezve 
futott a szomszédokhoz s hírül adta, hogy 
felesége a kútba ugrott. Az eset után 
Gere behajtatott Csantavérre Gottlieb or
vosért. A doktor a halotton több ütéstől 
származó foltot, azonkívül az asszony 
hátsó koponyáján egy loscbet talált, ? mi 
a hajjal gondosan el volt takarva. Kijelen- ; 
tette, hogy vigyen he Gere a holtestett 
Zentára és ott kérjen halotti bizonyít
ványt, mert ő azt nem állíthatja ki. Gere ' 
ekkor kérésre fogta a dolgot, de az orvos 
hajthatatlan maradt. Visszatérve Csanta
vérre, táviratilag értesítette az esetről a 
zentai csendőrséget, mely a nyomozást 
rögtön megkezdte és az esetről a szabad
kai ügyészséget is értesítette. A bírói 
boncolás megállapította, hogy Gere Mik- 
lósnét meggyilkolták s azután dobták a 
kútba. Ez alatt a csendőrség is kiderítet
te, hogy a gyilkosságot a férj. Gere Mik
lós követte el, a kinek kettős oka volt a i 
gyilkosság elkövetésére. Gere Miklósné 1 
ugyanis a múlt őszszel nagyobb örökség
hez jutott. Ekkor a iérj rábeszélésére a j 
házaspár olyan végrendelet-félét csinálta
tott, hogy ha az asszony hal meg előbb, 
akkor az egész vagyont a férj kapja, ha 
pedig a férj hal meg előbb, akkor az asz- j 
szonyé lesz minden. Kiderült az is, hogy , 
Gere Miklós viszonyt folytatott egv zentai 
fiatal özvegy menyecskével s e miatt ölte 
meg a feleségét. Gere tagadja a gyilkos
ságot, mindennek dacára az ügyész ren
deletére bekísérték a szabadkai törvény
szék fogházába.

* F e lv é te le k  a s z a b a d k a i á l
lam i ta n itó n ő -k é p z ő b e . a szabad
kai állami tanitónőképző intézet az 1900 901- 
ik tanévre való felvételre már kiadta a

inek. Ez igen veszedelmes, mely esetleg lel
kének egyensúlyát is megbolygathatja.

Az a művész, kinek alkotásokhoz sem
mi-nemű előkészültsége sincs bármennyire 
is várja az ihlellség pillanatát, s ha az, mint 
egy lázas állapot, az agy és a lélek mun
kásságának lulfeszitésével, izgatottság képé
ben meg is jön, sohasem fog tudni alkotni. 
Hiába is idézte elő valaki az ihlettséget, 
tanulás hijján, előkészültség nélkül ez mit 
sem ér.

Szó sincs róla, mintha ihlettségiöl egy. 
általán nem lehetne beszélni. Csakhogy, — 
úgy hiszem, — ez nem egyéhb mint a mű
vész fellelkesűlése tárgyán ; ennek heves sze
retek1. Törekvés, vagy vágy, egy igéző esz
me nagyszerű, megalkotásához — talán ez 
az u. n. ihlellség.

Ihletté teszi a mű a művészt : minthogy 
a művész választja tárgyát, tehát önmaga, 
az ő lievült lelkének lelkesedése — és nem 
valami titokzatos erő — az oka az ihlett- 
ségnek.

De hogy vágyát kielégíthesse, szükséges 
a tudás, a tanulás. Es ez részben technikai, 
részben tárgyilagos. A technikai tanulás a

hirdetéséi. A lelvételek felvételért folya
modhatnak 14-ik életévüket betöltött "le
ányok, kik a polgári vagy más fel
sőbb leányiskola IV. osztályát vagy a felsőbb 
népiskola II. osztályát sikerrel végezték. A fel
vételt kérő folyamodvány az intézet igazgató
tanácsához intézve az intézet igazgatóságánál f. 
évi junius 1<>. napjának d. e. 11 óráig nyúj
tandó he. Bővebb felvilágosítást nyújt az 
igazgatóság,

* Ö ng yilko sság . Petyár István 
szegény is volt, beteg is volt, tehát a vá
rosi kórházban ápoltatta magát. A napok
ban a kórház falai közül megszabadult, 
ugyan, de egészségét vissza nem nyerte. 
E fölött való elkeseredésében, f. évi junius 
hó 1-én a reggeli órákban a lakásán a fél
szer alatt felakasztotta magát. 48 éves 
földműves, nős, egy leány gyermek atyja, i

* V e s zé ly e s  s z ú rá s . Folyó évi 
május hó 31-én délután a Saponyai szent 
kútnál megtartott búcsú alkalmával Sztri- 
csevits Zsifkó Relity Jóczót minden szóvál
tás nélkül hasba szúrta. Régi haragosok vol- 
tak. A sértettet a kórházba szállították, a

, tettest pedig elfogták.

* A B ács-B odrogh  vá rm e g y e i 
g azd as ág i eg yesü le t ju n iu s  bó 
2 4 -é n  B ács-A lm áson lótenyésztés 
jutalomdijosztást rendez. Pályázhat min
den Bács-Bodrogh vármegyei. Baja, Sza
badka, Zombor és Újvidék városi tenyéssz- 
tő, ha hélvegtelen hatósági igazolványnval 
igazolja, hogy az egy évnél fiatalabb csi
kóval bemutatott anyakancza a csikó szü- ■ 
letése előtt már sajátja volt, illetőleg, hogy

, az elővezetett 3 éves kanczaesikó, 1—2 
i éves méncsikó és mén az elles idejében 
j birtokában volt kanczától származik és ál

tala neveltetett. Az elővezetett lovak meg- 
bírálását, valamint az odaítélt dijak kiosz
tását a gazdasági egyesület lótenyész bi
bi zott sága eszközli. A pályázók kötelesek 
a kijelölt nap reggeli 7 órájáig lovaikkal 
a helyszínén megjelenni és hatósági bizo- .• 
nvitványt bemutatni. A lovak összeírása 
után utólagosan jelentkezők a pályázatban | 
nem vehetnek részt. A bírálat és a dijak 
kiosztása az összeírás után történik. A ' 
dijak pénzbeliek (aranyban) és oklevelek, i 
A tehetősebb tenyésztő csak oklevélkitün
tetésre számit hat.

* Ö ngyilkosság. Megdöbbentő 
eseményről • i t< G i bennünket apatini mun- ■ 
katársunk. Schnur György, apatini elemi

képzőművészet elemeinek megismeréséhez 
szükséges. Az anyag sajátságainak, tárgyvá
lasztásnak, a feldolgozás alaptételeinek isme
rése tartozik ide. Ezekről — kivéve az anyag 
(kő és festék) sajátságainak ismerését — 
nagyjában már vázoltuk. A tárgyilagos tanu
lásra pedig állja; ak ezek.

A művész szellemével fest vagy farag, s 
a már igy megfestelf vagy kifaragott képet 
vagy szobrot, kezei segítségével leszi látható
vá ; magába a műbe pedig gyakran saját 
psichologiai lényét leheli. Tehát a művész
nek út kell éreznie müvét. Ha egy történeti 
alakot fest, vagy egy egész jelenetet, akár 
köbe vés, bele kell magát élnie abba a kor
ba, vissza kell térnie talán év-századokkal 
abba az időkbe, melyekben alakjai éltek. 
Ismernie kell lehűt : történelmet. (Ismernie 
kell az akkori társadalmi és politikai viszo
nyokat. Innen van az, hogy miként a költő
nek, úgy ő neki is ismernie kell alakjainak 
jellemét - -  hogy érthetők legyenek cseleke
deteik ; — és a körülményeket.

(Folyt, kővetk.)

iskolai tanító Béla nevű kereskedő segéd 
fia szerdán fejbe lőtte magát. A tettet az 
utczán követte el, hajnali 3 órakor. — Az 
alig 20 éves fiatal emberben már rég főtt 
az öngyilkosság szomorú terve, már rég 
hajtogatta, hogy megunta életét. Nemré
gen önkéntesen besoroztatta magát katoná
nak, hogy megunt életét talán megmentse. 
De hiába volt minden. A terv csak annál 
is inkább megizmosodott agyában és úgy, 
mint azelőtt is könnyelmű életet folytatott. 
— Kedden este a Geppert-féle vendéglő
ben víg zene mellett lakodalmat ültek. 
Schnurr Béla is bevetődött a vendéglőbe 
és a legjobb kedvben mulatott a lakodal
masokkal. Hajnalban anyja — ki fiát fél
tette — érte jött, hogy haza kisérje, amit 
a fiatal ember rövid vonakodás után, meg 
is cselekedett. Az anya némileg megvi
gasztalva, haza sietett, fia pedig egy né
hány lépessel egy fiú kíséretében szintén 
utána jött. Az ..Apatini Árucsarnok4 előtt 
’chnurr hirtelen a zsebébe nyúlt, kivette 
evői vérét és a fejébe lőtt, mire a kisérő 
ú elszaladt, és az elöl menő anyát értesí

tette az esetről. — Midőn a szerencsétlent 
kocsin hazavitték, már halott volt. — A 
ö mm. goivó a halántékba fúródott és 
egy-nébány perc múlva, rögtöni halált 
okozott. Schnurr 3 levelet hagyott hátra. 
Az első szüleinek szól, kéri tettét meg- 
bocsájtani, a másik gazdájának, melyben 
Írja, hogy haláláig hűségesen szolgálta, a 
harmadik pedig egyik pajtására volt czi- 
mezve. Temetése csütörtökön ment végbe, 
óriási részvét mellett.

* G yilkosság . Gulyás Márton ó- 
becsei szabómester vasárnap este a vásár
ról hazajövet a Radics-féle korcsmába ment 
és ott egv kártyázó társaságba elegyedett. 
Csakhamar elnyerte társai pénzét, a kik 
erre rátámadlak és egy sörös üveggel úgy 
vágták főbe, hogy vérbe borultan távozott. 
De még ez sem volt elég a dühös kártyá- 
zóknak, utána mentek az utczára és ott 
összeszurkálták. A vérében fetrengő sza
bót olt hagyták az utczán s mire hajnal
ban az arra járók rátaláltak, halva volt. 
A gyilkosság gyanúja mindjárt a vele volt 
kártyásokra irányult, a kiket a csen őrség 
le is fogott.

* Já m b o r p é n zh a m is ító k . Két
jámbor bácskai szerb állt a múlt. napok
ban a szegedi törvényszék előtt pénzha
misítással vádolva. Patarity Ferkó és Zsu- 
zsity Márké voltak a cinkostársak, a kik 
a múlt év novemberében két primitív 
pénzgyártó masinával, a melyeket maga 
Patarity készített, az alsó Bácskába hasz
nosítási körútra indultak. De miután az 
nem sikerült, elhatározták, hogy a gépet 
eladják. Útközben találkoztak Zsiíkovits 
Iván nevű kocsis emberrel, a kinek föl
kínálták a gépet. A kocsis azonban erre 
nem volt hajlandó és feladta őket a cseu- 
dőrségnél. z\ tárgyaláson a két vádlott 
erősen tagadta, hogy ők pénzt akartak 
volna hamisítani. Különösen Patarity vé
dekezése volt érdekes. Egy alkalommal — 
úgymond — rám sóztak egy pénzhamisí
tó gépet, a melyet 100 koronáért vettem 
meg. Negyed óra múlva csendőrök kö
zeledtek. megijedtem és a gépet beledob
tam a Dunába. Most nem pénzgyártás 
(•óljából csináltam a gépeimet, hanem csu
pán azért, hogy én is becsapjak velük va
lakit. A vádlottakat a törvényszék a pénz
hamisítás bűntettének kísérletében mond
ta ki bűnösnek és Patarityot hat hónapi 
börtönre, Zsuzsityot pedig három havi fog
házra Ítélte.

* B a le se t vagy b űntény. Deszp.- 
Szent-Ivánon rejtélyes eset történt. Vukov 
Lyubomir ottani parasztgazda 8 éves kis 
leánya a napokban hirtelen eltűnt. A gyer
mek keresésére indult szülők egész éjjelt 
kutatás után sem találták meg, mig haji 
nalban megtalálták a kis leány holttesté* 
a falu végén lévő kutban. Az, hogy a 
gyermek véletlenül esett a kútba, majd



nem lehetetlen, mert o kút kávája egy 
méter magas és azért általános a vélemény, 
hogy a kis Vukov Lyubicza gyilkosság ál
dozata, mert az édes anyját ép előtte való 
nap fenyegette meg egy régi ellensége, 
hogy ott fog neki hajt szerezni ahol nem 
is gondolja. Az ügyben megindult vizsgá
lat lesz hivatva' kideríteni a kis Lyubicza 
rejtélyes halálának okát.

* C hottek g ró fnő  leve le i. A 
trónörökös a múlt napokban Zimony közelé
ben vadászaton voll. Onnan most utazóit el. 
Mikor külön vonala Szabadkára éikezeli, ol, 
igen érdekes posta várt a trónörökösre, llelb- 
ling álloniásíőnők várta a vonalot és megér
kezésekor a fővadászmester által bejelentette 
hogy őfenségével óhajt beszélni. Két darab 
rózsaszínű borítékban „Drezda" bélyegzővel 
ellátott levél volt a kezében. Az állomásíönők 
bevitte a leveleket és átnyújtotta trónörökös
nek, a ki megköszönte és kétszer is kezet 
nyújtott az állomásfőnök.iek. a trónörökös 
nyomban fölbontotta leveleket és elolvasta. 
Mig a vonat állt, néhány vasutas verődött 
össze a kocsi előtt és kíváncsian nézték a 
trónörökös daliás alakját. A rózsaszínű levelek 
D rezdából érkeztek — s a trónörök ös meny
asszonya, Chotte grófnőtől való*.

* D a les té ly . Előttünk fekszik im 
már annak a nagyszabású dalestélynek 
programmja, melyet a „Kulai Dalárda" 
pünkösd másodnapján, az „O-Becsei Polg. 
Magyar Daloskör"-nek vendégszereplése 
alkalmával rendez, s a mely, mint alább 
egész terjedelmében közöljük, oly válto
zatos és gazdag, hogy az méltán beille- 
nék egy vidéki dalárünnepély uek is. Az 
estélvre vonatkozólag a „Kulai Dalárda a 
következő meghívót bocsátotta ki : — 
Meghívó. Az „O-Becsei Polgári Magyar 
D: 'kör" szives vendégszereplése mellett a 
„kulai dalárda" 1900. évi junius hó 4-én 
az „Elefánt" helyiségeiben saját, pénztára 
javára tánczczal egybekötött hangversenyt 
rendez, melyre tisztelt czimet (és becses 
családját) tisztelettel meghívja. Belépő 
dijak : ülőhely a hat első sorban 2 ko
rona. Llohelv a lobbi sorokban 1 kor. 
60 fill. A'lóhöly, 1 kor. 20 P'l. Kezdete 
este fél 9 órakor. Eelülfizetéseket köszö
nettel fogadunk és hírlapban nyugtázunk, 
-legyek előre válthatók Haasz Mihály 
urnái, a dr'árda pénztárnok;' iái, Műsor. 
1. „Sóhajtás." Gaal l'erencztől. Előadja 

az óbecsei polg. m. dalkör. 2. „Dalok" 
a) Légy az enyém . . . b) Gyüngvvirá- 
gos selyem kendőm . . . c) Nádfedeles . . 
Előadja Göndör Eerencznó úrnő, zongo
rán kiséri Losonczy Antalné úrnő. 3. 
„Anyanyelvem." Engelsberg A. S.-től. 
Előadja a ív  ’ai Du.árda. 4. „A Pepi-tant." 
Genee líichárdtol. Előadja az ó-becsei 
polg. m. da'kör. 5. „Hajnal uram." Melo
dráma. Szövege E. Kovács Gy obitól, ze- 
zenéje Kelemen Eajosne-ől. Losonczi An
talné úrnő zongora kisérete’mollett előad
ja Göndör Eencz dalköri igazgató ur. 6. 
„Regi nőt., híres nóta." Lányi Ernőtől. 
E’őadja az óbecsei polg. m. da’kör. 7. 
„Magyar dalok." a) Nézek nézek .veresgé
lek . . b) Volt nekem egy . . . c) Őszi 
•szellő . . . d) a kadarka sokkal jobb . , . Elő
adja Antal Sándor ur, czimbplmon kíséri 
Losonczi Antal ur. 8. „Magyar Golgotha." 
Gaal Eerencztől. Előadja a Kulai Dalárda. 
[). „.Eredeti magyar dalok." Gaal Pereim
től. Előadja az óbecsei polg. m. dalkör 
és a kulai dalárda egyesitett kara.

V id é k i k e re s k e d ő k  m o zg al
m a. Mig a fővárosi kereskedők körében 
mozgalom indult meg az ellen a törv- iv- 
javaslat, ellen, mely az ipartörvény 50. 
szakaszának módosításával el akarja til- 
tar> a megrendeléseknek magánosoknál 
vMó gyűjtését, addig a vidéki kereskedők 
amellett agitálnak, hogy a .javaslat tör
vényerőre emelkedjék, ‘meri az ő érdekéi
k é i  ,-t ili, ha a fővárosi kereskedők utazói 
magánosoknál is gyűjthetnek megrende
lést. A vidéki keroskedők <• mozgalmát a

4
veszprémi kereskedők társulata indította 
meg. memorandumot küldve a város or
szággyűlési képviselőjének, melyben arra 
kérik, hogy az országgyűlésen is hasson 
oda, hogy a javaslat törvényerőre emel
kedjék, miig pedig ne is a mai tormájában, 
hanem úgy, hogy az utazó még előzetes 
Írásbeli felhívásra so kereshesse!, fel ma
gánosokat, hanem teljesen el legyen tilt
va a magánemberektől való megrendelé
sek gyűjtésétől.

* Az uj vá ltó - és ig é rv é n y ü r-  
lap o k . A pénzügyminiszter az u,j váltó- 
és Ígérvény űrlapok tárgyában a követke
ző hirdetményt teszi közzé : A koronaőr

ét ék ü bélyegzett váltó- , és Ígérvény űr
lapok forgalomba bocsátása tárgyában 
múlt évi mározius hó 15-én kelt s a múlt 
évi Budapesti Közlöny 71. számában köz
zétett 21.648—899. sz. hirdetmény, továb
bá az ország összes törvényhatóságaihoz 
uj. koronaértékü bélyeges kincstári mar- 
halevélürlapok forgalomba hozatala tár
gyában intézett, a f. évi április hó 6-án 
kelt s a f. évi Budapesti Közlöny 88. 
számában közzétett 25.717. szám alatti 
körrendelet kapcsában ezennel körhirró 
tétetik, hogy a váltó- és fehér marhale- 
vélürlnpok ezentúl a „kincstári jövedék" 
vizjegy helyett „államkincstár" vizjegy-
gyel lá ttatnak  el.

* Az ü z le tv e z e tő s é j és S z a 
b a d k a . A szabadkaiak eresen foglalkoz
nak még mindig azzal a minap hivatalo 
san is megczáfolt hírrel, hogy a szegedi 
vasúti üzletvezetőséget elhelyezik és még 
egy uj üzletvezetőséget állítanak fel, Sze
ged pedig egy mjgyobb vasúti hivatalt 
kap. Most Eszéktől ijedtek ’.v ", mint 
konkurrens várostól. A szabadkai Bácskai 
Hírlap megint mint „befejezett tényt" 
emlegeti a szegedi üzlet vezetőség elhe
lyezését Temesvárra és ugyanekkor egy 
uj üzletvezetőség fölállítását és siLgeti a 
hatóságot, hogy Sabadkának vívja ki az 
uj üzletvezetőséget, mert Eszék város 
van kombináczióba véve az uj üzletveze
tőség városául. Egv szegedi lap Győrt 
nevezi meg, mint a hova az uj üzletveze
tőség kerül.

* A s za b a d k a i v á ro s -e rd e i 
nagy népünnepély, az „első zabad- 
kai nőegylel és fehér-kereszt-•* egyesület .ál
lal — f. évi junius 24-én — közösen lende- 
zendö nagy jólékonycélu népünnepélyre az 
előkészületek már nagyban folynak s előre 
is jósolhatjuk, hogy a nagy közönség igen 
jól fog azon mulatni. Számos ériékes tombo
la tárgyak érkeztek már be.

* A p á tr iá rk a  ö s s z e fé rh e te t
len sége . A Budapesti Ilirlap-nak tegnap 
azt jelent, tték Újvidékről, hogy Gruics 
ügvvéd. a szerbek egyik vezére, a delegá
cióhoz összeférhetetlenséget jelentett he 
Brankovics pátriárka ellen és a bejelentést 
minden delegátusnak megküldte, Módunk
ban van. hogy a bejelentést ismertessük. 
A szóban forgó) bejelentés tulajdonképpen 
a delegátusoknak szóló levél, a melynek 
három része van. Az első rész a Gelegáció 
elnökéhez, Szilágyi Dezsőhöz intézett be
jelentés. a másik rész Szilágyi Dezsőnek e 
bejelentésre adott válasza, a harmadik rész 
fölszólitás a delegátusokhoz. Gruics május 
13-án küldte el Szilágyi Dezsőnek bejelen
tését. a melyben figyelmezteti e ’őrondi- 
házat is. h o g y  Brankovics pátriárka vizs
gálat alatt áll. A főrendiház csak akkor 
küldhette volna ki. úgymond, ha Branko
vics György pátriárkának olyan erkölcsi 
kvalifikáoziója volna, mely a közbocsiilés- 
sel, a polgári és itt első helyen az egyhá
zi törvényekkel nem ellenkeznék. De az 
1868. évi. augusztus 10-én kelt legfelsőbb 
reszkriptum 13 ik paragrafusa ezt mondja : 
..A választás jogából kizáratnak mindazok, 
kik valamilyen bűnt élt miatt ol vannak 
Ítélve, vagy ha az illető vád alalt áll, ille
tőleg ellene a vizgálat el van rendelve."

ZOM BOR és VIDÉKÉ
Ha már ez az egyházi választásra is á ll, 
hogyan lehet egy pátriárkát, ki szerb egy
házi pénzeket sikkasztott el és emiatt vizs
gálatot vezetnek ellene, a legmagasabb 
parlamenti kitüntetésben részesíteni?! A be
jelentés végű, intézkedést kér, hogy a ma
gyar delegáczió szólítsa föl a pátriárkát, 
hogy végleges tisztázásáig mondjon le a 
magyar delegációban viselt tisztségéről. E 
bejelentésre Szilágyi Dezső május 21 én 
azt felelte, hogy a bejelentést nem ter
jesztheti az országos bizottság elé, mert 
id > csak olyan kérvény terjeszthető, a 
melyet a bizottság vahunoly jagja indít
vány kíséretében nyújt be. S erre jön a 
harmadik rész, a melyben Gruics sajnál
kozik azon, hogy a delegáció tagjai közül 
senkit sem ismer, senkit a bejelentés meg
tételére föl nem kérhet.

f  H a lá lo zá s . Törley Bálint föld- 
birtokos, folyó hó 29-én, Budapesten, éle
tének 77. évében elhunyt. A család részé
ről a következő gyászjelentést vettük: 
Alulírottak úgy magunk valamint rokona
ink nevében is mély fájdalommal jelent- 
jÜK, hogy Törley Bálint nagybirkos, 48/49- 
ik honvéd vadászhadnagy, volt emigráns, 
folyó hó 29-én déli 12 órakor, példás éle
tének 77-ik évében elhunyt. A boldogult 
teteme folyó hó 31-én délután fél 3 óra
kor lóg az V. kér.. Széchényi-utcza 12. 
szám alatti házában a róni. kath. egyház 
szertartása szerint beszenteltetni és onnan 
Szabadkára szállíttatni. Lelke üdvéért az 
engesztelő szent miseáldozat Szabad
kán a Szt. Terézről nevezett főtemplom
ban junius hó 1-én délelőtt 10 órakor fog 
az egek Urának bemutattatni. A boldogult
unk bűit teteme pedig ugyanaznap délu
tán 4 órakor fog a Törleyháznál beszon- 
teltetni. Budapest, 1900. május hó 29-én. 
Áldás és béke hamvaira ! Törley Gyula. 
Törley József, gyermekei. Törley Gyuláné 
szül. Karner Eta. Törley Józsefnó szül. 
Sacelláry Irén, özvegy Törley Antalné 
szül. Nagy Katalin, mennyei. Törley Bá
lint, Törley Ilona, Törley Dezső, Törley 
Margit, Törley Tibor, Törley Antal, T ör
ley Erzsébet, unokái.

* C s ik ó k iá llitá s  Z e n tá n . Zen
tárói jelentik, hogy az ottani gazdakör 
junius hó 4-én, pünkösd másodnapján 
délután 3 órakor Zentán a Inizapiacz-téren 
tartja meg díjazással egybekötött csikó- 
kiállitását. Dijak : I. Egy éves csikóknál 
nemi különbség nélkül : 1. dij 30 kor.. 2. 
dij 24 kor., 3. dij 20 kor., 4 dij 16 kor.,
6. dij 12 kor.. 7. dij 8 kor. II. Két éves 
kanczacsikóknál: 1. dij 40 kor., 2. dij 30 
kor.. 3. dij 24 kor.. 4. dij 20 kor.. 5. dij 
16 kor. III. Három éves kanczacsikóknál:
1. dij 32 kor., 2. dij 24 kor., 3. dij 16 kor. 
IV. Négyéves kanczacsikóknál, négy-hat 
éves anyakanczáknál, csikójukkal elővezet
ve : 1. dij 32 kor. 2. dij 24 kor, 3 dij 
15 kor. A III. pontban elősorolt dijakat 
és az első pont 5-ik és 6-ik diját csak 
gazdaköri tag nyerheti meg csikójával, a 
többi díjra bármely zentai gazda igén), 
tarthat. Egy éves csikóknál az állami, vagy 
engedélyezett magán méntől való szárma
zás igazolandó. A nyert dijak 10 száza
léka a kiállítás költségeinek részbeni fe
dezésére a pénztárnál levonat ik. A kiállí
tandó csikók koruk, nemük s származásuk 
adatainak bemondásával bejelentendők : 
Novoszel .János titkárnál, lluvér Péter, 
Lövey János és Majoros Péter urakná 
bejelentési határidő első napjának défi 
12 lírája.

“ V iss zaé lé s  a z  o rs z á g  c ím e 
ré v e l. A belügyminiszter engedelmével 
számos kereskedő-cég használja firmájá
ban és levélpapirosán az ország címerét. 
I\zt az engedelmet némelyek odáig tágí
tották, hogy pecsétjükben is használták 
az ország címerét. A belügyminiszter most 
ez ellen rendeletet küldött az összes tör
vényhatóságoknak s hangoztatja. liog\ az
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ország címerének használatáról szóló cn- 
uedülem nem terjed ki hallgatagon a pe
csétre is, mert ez csak állami és országos 
jellegű hatóságot illet meg s ezért ma
gánosnak vagy magánjellegű testületnek, 
vállalatnak és intézetnek meg sem enge
dik. A rendelet, a mely a hivatalos lap 
mai számában jelent meg, fölszólítja a 
(örvényhatóságokat, hogy minden cég, a 
melv ezt a visszaélést elkövette, figyel
meztessék jogtalan eljárására.

* Jubilá ló  tű z o ltó  eg yesü le t.
\ bács-topolyai önk. tűzoltó-testület fenn

állásának lő éves évfordulójának emléké
re junius hó 3-án pünkösd vasárnapján, 
saját jávára, nyári mulatsággal egybekö
tött ünnepélyt rendez. Ez alkalommal 
leplezi le az egylet főparancsnokának dr. 
Hadzsy Jánosnak arcképét. Az ünnepély 
sorrendje a következő: 1. Reggel 5 óra
kor diszkivonulás a vásártérre, ahol a tű 
zoltó egyesület teljes létszámával külön
féle menetgyakorlatokat rendez. 2. Innen 
7 órakor bevonulás a laktanyára. 3. 10 óra
kor hálaadó Isteni tisztelet. 4. Mise után 
szolgálati érmek kiosztása a laktanya ud
varán. 5. Dr. Hadzsy János arcképének 
ünnepélyes leleplezése. 6. Este. 7 órakor 
kezdődőleg táncmulatság a laktanya ud
varán. Belépti-dij 2 korona. Az egyesü
let a meghívóján a többek között a kö
vetkező felhívást intézi a nagyközönség
hez : Tisztelt Polgártársak ! Egyesületünk 
lő évi fennállásának évfordulóján nem 
szabad megfeledkeznünk azon törhetlen, 
munkás s fáradhatatlan alapitónk dr. 
Hadzsy János főparancsnok ur érdemei
ről, mint a kinek egyesületünk megala
kítását és számtalan országos versenyen 
fényesen kitüntetett szakszerű alapos is
meret, gyakorlottságát és fennállását kö
szönheti. Önök, a n igyközönség ! Velünk 
együtt méltányolja ezen hervadbatlan ér
demeket stb. stb.

* Bácsból í r já k  la p u n k n a k  :
Kedden délután 1 és 2 óra közölt óriási jég- 
vihar vonult el községünk feleli és nagy 
károkat tett, különösen a Bajra dűlőben 
•ckvö szőlők és kenderföldeket teljesen el
pusztította. Majdnem egy félórán ál folyton 
hullott a jég és a szép zöld vetéseket teljesen 
elborította, ügy nézett ki a halár, mint télen, 
jégkéreggel volt födve. Kél órával a jégeső 
után a földekre kivonult gazdák konslalállák, 
hogy a lehullott jég mintegy 20 centiméter 
magasságban fedi a talajt, a jégverés óriási 
károkat okozol,.

* K itü n te te tt m u n k á s o k . A
töldmivelésügyi minister Lázit s Rókus és 
l rbán József zentai lakósokat hosszú kiváló 
szolgálatuk elismeréséül dicsérő oklevéllel és 
100—100 korona julalomdijjal tüntette ki.

* A ljegyző  v á la s z tá s . Bács-Szenl-
I'mason a képviselöleslülel az aljegyzői ál- 
1 'i a Sztanirovics Ignáczot választól la meg. 
a ki mini írnok és mini helyettes jegyző 
rególa működik Széni-Tamáson.

* Szép la k a d a lo m . Kódúikról 
úja tudósítónk : Nem mindennapi fényes 
lakodalom volt Kolluthon e hó 28-án. 
K napon vezette a község legvagyonosabb 
gazdája, Millich Mártonnak, Marion nevű 
üa oltárhoz özv. \Vinkori né Maria, Anna 
nevű leányát. A lakodalmon úgyszólván az 
egész község részt veit. Igen érdekes, 
hogy a vendégsereg mit fogyasztóit. Erre 
m zve a következőket sikerüli megtudnunk: 
Kihasználtatott : 50 kiló vaj, 50 kiló énkor. 
100 drh tyuk. 5 drh borjú. 2 bizolt sertés, 
•’ juh, 50 kenyér, 250 Iái apró sütemény, 
bOO tojás. Jl hektoliter bor. A lakadalom 
bárom nap és bárom éjjel tartott.

' H irte le n  h a lá l. Bál bori (Buriiúc.-) 
•János nyug. róni. kalh. plébános mull hó 
-•••én, pénteken d. u. budai vízivárosi lemc:- 
b’ben egyik kedves háláljál lenielle s vegez- 
1 <• beszenlelés szertartásai. Bálhori a lia- 

11,1,1 'Zei larlá- közben Iái leien rosszul leli s
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i pár peic múlva kiszenvedett. A plébános holt- 
I leslét be.szállilollák a Szent János kórház 
j halottasházába, ahol díszes ravatalra holyez- 
I lék s onnan vasárnap d. u. kísérték örök 
I nyugalma helyére, a vízivárosi temetőbe. A 

kórház kápolnájában volt felállítva a díszes 
ravatal, amely elöli imazsámolyon a kórház 
irgalmas testvérei imádkoztak. A beszontelést 
Berger Márk, a kórház lelkésze végezte nagy 
papi s.gédlellel, amely alatt az apácák ének-

! kara adót! elő meghaló gyászdalokal. A te
metés költségeit a kalocsai érsek, Császka 
György lödözle. — Megemlítjük itt, hogy 
Bálhori János évekkel ezelőll Szabadkán a 
szí. Teréz templomnál káplánkodotl, majd 
szántovai plébánossá neveztetett ki, utóbb 
pedig a budapesti szí. Rókus kórház plébá
nosa volt. Nyugodjék békében !

:i: B ecsap o tt v id é k i. Szommer
1 Péter Jankováczi földbirtokos a tegnap- 
, előtti délutáni vonattal Szabadkára érke

zett a feleségével. Nagyon beteg az asz- 
szony. a jankováczi orvos tanácsára jö t
tek be a városba, hogy valami ügyes or- 

j vost keressenek fel. Az atyafi nemcsak az
! asszonyt hozta be Szabadkára, hanem 1000 

koronát is. 700 koronát papírpénzben, 
amelyet, katonakönyvecskéjébe téve, a bel
ső zsebébe helyezett, 300 koronát ezüst 
pénzben egy zacskóban; a pénzt azért hoz
ta magával, mert a jankováczi takarékpénz
tárban kicsi a kainatlább, elhelyezi vala
melyik szabadkai bankba, ahol több ka
matot lóg kapni. A mikor a vonatról le
szálltak. hozzájuk csatlakozott Milassin 
Lukács felső-szent-iváni lakos, a kit látás
ból ismertek és velük ment a városba. 
Útközben annyit beszélt nekik a szabad
kai zsebmetszőkről, mig végre Szomer 
átadta neki a pénzéi megőrzés végett, a  
mikor a Kossuth Lajos utczába értek, a 
csalónak eszébe ju tó it hogy elfogyott a 
dohánya. Megkérte Szommert, hogy men
jen be a tőzsdébe és hozzon neki 8 fillér
ért egy pakli dohányt, majd ő megvárja 
az ajtóban. Szommer nejével együtt be
ment a boltba — és mikor kijöttek, bűit 
helyét találták. Milassin eltiint. Keresték 
mindenfelé, de hiába, a rendőrséghez for
dult segélyért. Az kereste a csalót min
denfelé, sürgönvileg megkeresték a vidéki 
városokat, de eddig eredmény nélkü’. A 
nyomozás a legnagyobb erélylyel folyik.

* G yilkos  asszony. Kubatov Ka
talin 38 éves garai (gyurits-pusztai) la 
kosnő. ki saját bevallása szerint, busz év 
óta járta a ,, K alvária tövises utját“ a férjé
vel Kubatov Márkkal, múlt évi október 
hó 16-án betelve látta a csordultig meg
telt poharat, ppeu kapóra jött. neki, hogy 
gyermekei bolt részegen hoztak haza ko
csin az édes apjukat. — Édes anyám, 
itt hozzuk az édes apunkat, lek fesse kend 
le, mert elázott ! -  kiáltották feléje már 
messziről. - Csak lógjátok ki a lovakat 
és menjetek aludn . O meg hadd marad
jon a kocsin - válaszolt az anya. A fiuk 
úgy is tettek. Kubat.ovné pedig, aki évek 
óta szenvedett férje rossz bánásmódja mi
att, csak ezt várta. Hirtelen fölkapott egy 
éles fejszét és három ütés.-el széthasította 
az ura lejét. A gyilkos asszony a vizsgá
lóbíró előtt három Ízben is beismerte a 
vádat, a szabadkai törvényszék előtt meg
tartott e.-kiidLzéki tárgyaláson azonban 
nem akart visszaemlékezni semmire. De 
az esküdtek beigazolva látták a bűnös 
asszonv tettét, mire a bíróság szándékos 
emberölés miatt hat évi tégy házzal súj
totta. A kúria a napokban elutasította a 
beadott semmiségi panaszt.

„ F e rtő z ő  b eteg ség ek e llen , 
melyek leginkább az egészségtelen ivóvíz 
által terjesztetnek, biztos óvszer a tiszta 
egészséges ásványvíz. Kelhivjuk tehát 
szives olvasóink figyelni5t a „Krisl tly“ 
Szt. Lukácsfürdői hegyi lorrás hirdetésére* .

P ü n k ö s d i ró z sá k .
A kis Harmath llának.

I r t a : Y égvilry  F c re n c z .
Már nyárba hajlik a tavasz. Az cg 

nem mosolyog, mint a kora márcziuei 
időben, liánom fölélik borul nehezen, m;nt 
valami szilárd aczél-boritó, a mely maga 
alá szorította a nap tüzes sugarait, láng 
tengerré duzzasztva, amelynek izzó árjá
ban kínzó bővüléssel reszket az emberi 
test.

Talán rád gondolok, hogy ilyen for- 
róságot érzek, talán csak az én ereimben 
lobog a tűz, perzselő égetéssel, nagy sze
relmes vágyaktól ingerelve, amelyek ben
nem lüktetnek és életet kérnek.

Igen, igen, te jársz itt.
Es hozod a forróságot.
Ott kinn a májusi, szelíd tavasz 

i tatja a fiatal sziveket bizonyára langyos 
, szellő fujdogál, a madarak is édesen csi- 
! csorognék, illatok úszkálnak a levegőben 
j talán szárnyas kis angyalkák is röpköd

nek ide-oda a bokrokban. Kint szelí
den mosolyog a szerelem, s a kinek szi
vébe beveszi magát, álmodozó lesz abból, 
csöndes álmok csöndes álmodója.

De én . Aki időtlen idők óta
i epesztetem magam az örüinjitán, a boldog

ság után, te utánad ! z\ ki fáradalom nél
kül kerestelek az én lelkemnek m idén 
vágyódásával, robotolva köznapi szürke
ségben, fellázadva az istenség ellen, hogy 
minek olt a szivembe édes álmokról szí
nes képeket, ha azok mindig csak képek, 
színes, de hideg, élettelen képek marad
nak. Az élet, ez kellett nekem, ha kín
lódásaival is, de a gyönyörűségei né"-ul
nem ! . . . .

Kerestem ezt az életet, le akartam 
gyönge vállaltiról vetni a szomorúság ron- 
gvos daróczát, hogy felölt sem a vigasság

. színes, könnyű palástjai.
Akkor jöttél te.
Te, a ki a lányos lelked sugárzásával 

beragyogtad az én éjjeleimet. A ki a bá- 
i nat göröngyös útjáról átvezettél a nagy, 

széles országikra, a melynek szélén illa
tozón nyiladoznak ezrével a boldogság

i sokszínű virágai. Nekünk. Mind nekünk,
’ csak nekünk.

Szakítunk már belőlük? Ugy-e, édes 
nem. Csak az illatuktól részegedéit meg 
a lelkünk,' csak a színük pompájától káp- 
rázott a szemünk.

Még most is. Durva kezekkel nem 
tépdessük, erőszakos lábbal nem tapossuk; 
hadd, viráljanak, hadd illatozzanak !

Érzed az illatot ? Ugye, milyen fű- 
' szeres körül a levegő, hogy bimbózn-k 

szivedben a vágyak s az élet nem bizse
reg-e, szilajkodó csintalansággal benned ?

Én nem tudom, mi van velem, de 
biz kering az ereimben. Azt merném gon
dolni : a nyár heve ez, tüzel, lángba bo
rit, de május van. a langyos tavasz lu 
napja, pünkösd napja, a mikor virágok 
illatából nehéz a levegő és suttogó szellők 
kerget őznek a szabad mezőkön. Most nem 
szabad, hogy lángra lobbanjon a vérünk, 
most álmadózni kell, szelíden, merengve, 
lehetőleg még szomorúan is.

Mégis : valami tombol bennem, talán 
a közeledő nyár. az igazi, élvezetekkel 
teli élet, a mikor vágytól remegő kézzel 
szakíthatom a boldogság színes virágait, 
tizet, százat, ezret, sokat, sokat, hogy be
borítsam velük a te egész csöppségeaet, a 
szőke hajadat, a kárhozat tüzet sem szik
rázó szemedet, esókos ajkadat, gyönge 
testedet, egészen, egészén !

Jön. jön szilaj sebességgel az idő. 
Már varom ; nehezen, türelmet lenül. . . .

Addig is, hadd hozzak ma, pünkösd 
lapján, egy pár szál rózsát neked aprót, 

a mit ez az ünnep termel. A szívemet 
hoznám velük neked, ha már rég nálad 
nem lenne. Vedd őket. De e n g ‘dd elold) 
megcsókolnom. Azután tűzd a kebledre. 
S ha hirtelen valami boldog melegség
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ölelné át a szivedet, ha vágyak ébredez
nének benned, hajtsd le hozzájuk fejedet 
s borítsd csókjaiddal illatos szirmukat e 
kis pünkösdi rózsáknak.

Erre a csókra meg fog remegni az 
én szivem is. A boldogság fog ujjcngani 
benne. S kél majd a vágy, hogy az egész, 
világot a keblemre öleljem. De csak te 
léssz ott. Átölellek hát téged, hisz úgyis 
te vagy az én egész világom ! . . .

K ö z le k e d é s .
K iá llítá s i vo n ato k  P árisb a .

A magyar királyi államvasutak igazgató
ságától nyert értesítés szerint ez évi 
junius hónap 1-től kezdve Budapest nyu- 
goti pályaudvarról Párisba hetenkint egy
szer, és pedig minden csütörtökön reggeli 5 
óra 45 perczkor induló és étkező, valamint 
közvetlen I. és II oszt. kocsikkal ellátott 
úgynevezett „párisi kiállítási experess vo
nat" fog közlekedni. Az ellenirányban ez 
a vonat minden szerdán éjjeli 10 óra 45 
perczkor érkezik Budapest nyugoti pályaud
varra. A Budapestről induló vonatnál le
vő számozc tt ülőhelyek előre megrendel
hetők, e czélból helyjegyek fognak kia
datni és pedig az I. osztályban három 
korona, a II. osztályban 2 korona áron. 
Ezek a helyjegyek Budapesten a nyugoti 
pályaudvar személypénztáránál, valamint a 
magyar királyi államvasutak budapesti I. 
és II. sz. városi menetjegyirodában, to
vábbá mindazon állomásokon, melyeken az 
említett vonat megáll (Vácz, Párkány-Nána, 
Érsekújvár, Tótmegyer Galánta és Po
zsony) megrendelhetők és pedig a városi 
menetjegyirodákban és a közbeeső állo
másokon legkésőbben szerdán délután 5 
óráig, Budapest nyugoti pályaudvaron 
azonban a vonat indulásáig, megjegyezvén,
hogy ezen helyjegyek csak akkor érvé
nyesek, ha az utas legalább Bécs-West- 
bahnhofig szóló közvetleu jegygyei el 
van látva és útmegszakítás nélkül lega- 
láb Budisig vagy azon túl utazik. Hely
megrendelés nélkül a vonat csak a még 
rendelkezésre álló ülőhelyek mérvéig és 
csakis Bécs-Westbahnhofig vehető igény
be. Aki a vonatnál levő hálókocsiban 
kivan utazni, az a rendes menetjegy árán 
kívül hálókocsi pótilletéket tartozik fizet- 1 
ni. A hálókocsiban helyet foglaló utasok
nak helyjegyet nem kell váltaniok. Végül 
felemlittetik, hogy ezen vonatoknál Párás
ból Budapest felé helyek meg nem ren
delhetők és annak rész vonalakon való j 
igénybe vételi? nincsen korlátozva. Egyébb 1 
felvilágosítással fent említett állomások és • 
jegykiadóhelyek szolgálnak.

• • • • • • • Richler-íéle’ü l l l i ®

Horgony-Pain-Expeller
Uniment. Capslcl comp.

Ezen hírneves háziszor ellenfállt az idő 
megpróbálásánab, mert már több mint 30 
ev óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsölésként aJkalmaztatik köazvénynél, 
osuznál, tagazaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik.,  A valódi 
Horgony-Pain-Eipoller, gyakorta Horgony- 
Liniment. elnevezés alatt, nem titkos szer 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányolni. 
40 kr., 70 kr. éa 1 frt. üvegenkénti 'árban 
majdnem minden gyógyszortárban készlet
ben van; fő ra k tá r :  Tőrök József gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bertekü utánzat van forgalomban.
KI nem akar megkárosodni, az 
minden egyes üveget „Horgony" 
védjegy ésltieh tér ozégjegyzés nél
kül nunt nem valódit utasítsa vissza.
WMTEI F. ID . i t  Itria. RODOLÍTABT 

Sir. Bihari (tálllUk.

Csarnok.
R e g e  a  s z e r e le m r ő l .  *

Irta : Süm egi K álm án.
Folyt, és Vége.)

Most tudom csak, milyen bölcs ember 
volt az ember volt, azaz ostoba paraszt!

Kertom el ‘pusztult, aki gyomlálta, 
öntözte volna. A virágokat elnyomta a 
gaz, az utakat felverte a bojtorján, a 
gyönge Iák elcsenő vesztek a fattyú
hajtások . . . Nekem igy is jó volt. Nem 
bántott a pusztulás képe. Talán azért, 
inért annyira illet hozzám !

Mikor az őszi viharok beálltak, a szél 
zörgette a száraz fákat, a levelek hullong- 
tak, zörögtek, sötét odúmba vonultam, 
akár a medve. Elkócosodtam, hajam, sza
kállam megnőtt, mint a vadembereké s 
hogy a ruházatomra mennyit adtam, kép
zelheted. Azt is nem régen tudtam meg, 
hogy a pusztai emberek valósággal féltek 
tőlem s a gyermekeiket azzal ijesztgették 
hogy elviszem őket sötét kastélyomba.

A jó isten tudja, mi lett belőlem, ha 
a természet gondviselése meg nem könyö
rül rajtam. Barátom, én hiszek egy felsőbb 
hatalomban, olyanban, amelynek védő 
angyalai vannak.

Lehet, hogy az emberi gyöngeség is 
rajiam is vett erőt, midőn megtépett szi
vem sebét begyógyította az idő, de elmon
dom, miként történt. Egyszerű történet, 
talán nem is uj, mint novellista aligha 
veszed hasznát.

Ilyen téli vihar volt. De nem csupán 
játéka a szeszélyes időnek, mint ez. Az 
ősz ekkor rég a télbe fordult. Zúgott a 
vihar, hordta a hódarát, a siró fákon zörgött 
a zúzmara . . .

Késő éjszaka zörgettek ablakomon. 
Biz Isten, megijedtem. Annyira elszoktam 
az emberektől. Még az is megvillant 
agyamban, hogy az az asszony tért talán 
meg . . . Alig akartam ajtót nyitni.

De a zörgetós mindig erősebb lett. S 
egy ismeretlen férfihang segélyért kiáltó- I 
zott.

Végre kitekintettem.
Egy urasági kocsis állt ablakomnál.
—- Uram, jöjjenek az istenért, segit- j 

ségre! — könyörgött libegve. — A Do- 
roghi uraság kocsisa vagyok ! A nagysá
gos asszony, meg a kisasszony a hintó
bán vannak. Beleszakadtunk a fuvatbal— 
Jöjjenek, kérem szépen, mert ott vesznek! •

B

*) Ezen rovatért neui felel a

E S S
í££C8

Valami csodálatos szúrás támadt ben
sőmben. Két asszony a halál torkában, 
akiket meg kell menteni ! Két asszonyt !

De nem haboztam. Felvertem vén 
inasomat. Kapákat, ásókat vettünk vál- 
lainkra s élet-halál közt törtettünk a fu- 
vatok közt a megsülyedt kocsiig.

A két nőt félig megfagyva, lakásomba 
szállítottuk.

Mikor azt a két szegény, elhagyatott 
teremtést itt láttam a szobámban, a kan- 

| dalló mellett szenvedve, dideregve, eszem
be sem jutott, hogy engem egy asszony 
csalt meg s annak az élő halottja vagyok. 
Mint ha az élet újra visszatért volna be- 

i lém, a régi szolgálatkész, udvarias férfiú 
lettem. Mindent megtettem, hogy a nő- 

' két kényelembe helyezzem.
Másnap tovább akartak utazni, de 

' nem lehetett. A téli vihar itt szorította 
i őket. Egy hót múlva utazhattak volna 
j csak el, de akkor meg azért nem mentek,
| mert engem ágyba döntött a betegség s 

közel voltam a halálhoz. — Azon az éjen, 
midőn megmentettük a nőket, iszonyúan 
áthültem, a láz kitört rajtam, ők nem akar
tak úgy magamra hagyni.

Barátom, csak akkor tudtam meg, mi 
a nő ! Ne félj, nem leszek áradozóvá, nem 
hivatkozom a nagy Íróra, ki azt mondja, 
hogy az asszonyi szolid természet legin
kább a beteg ágyánál tűnik ki, mikor 
megváltó angyalként türelmet és enyhü
lést varázsol. .. nem, még csak nem is szépí
tem gyöngeségemet, azzal sem untatlak, 
— mily elragadó, — gyönyörű volt a kis 
Doroghi Irma, arcképét sem fitogtatom, — 
jer, add karodat . . bemutatlak a felesé
gemnek . . .

Feielös szerkesztő : D r, A lfö ld y  Árpád  
ügyvéd.

K ia d ó -la p tu la jd o n o s : O b lá t K áro ly .

Nyíltól’.*)

iSAVANTUVIZ- „  JJDITO ITALF£LULMUUIATAUAN
GYÓGYVÍZ, fop.aktar m agyarorszag részére.

JlofírnannJózsefailBudapKlen. Kapható minden hírnevesebb físieriiilefben

szerk.
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poszuTsTejjeliiiWés csak magánosoknak.

2 h l  bO krért j

linóin, 
linóm. 
Igen í., 
angol,

Egy v. g  8-10 “>• 
bosszú, cleircnilö  
I fői II iUtöZ' tr e  

csak
ennyibe berUl. „  ,

E irv  vórf fo k o í«  s x a lo u ö ltö o y b ö x  10 írt.
suaIbÍ  •..■•l-iic « I ' «f» kr'ol fcljohb kodon gyönyörű Felbl.osiovotek y ,, fH ,)5 Rr poruV|onno ós üosklnq,

ín im l M«»aln«i» r»»«pos,lók 4 . bírói t a l i r p n iU k . lg -
állami, vasúi nhoviottok, villan Int ouyunrunn-poszlokui.

‘ ™" k »IJ “ « * » •peuiUgyo.stB bfcfáról .8inert

K i e s e l  A i n l i o f ,  B r t t n n .
Hinták Innyon és bérmontvo. MlntahU szállítás.

Fuy.lmut.íé.l. * .iV.Í’S Í SFinvnlmeztetósl A t. közönség auionoson ngyuunuii.uin, U „  a K i l ó k  áru, hu kttzvetotlonUI hozatják, sokkal olcsóbb. 
h°M ha aiokat közvotltós utján vásárolják. A Kiesel Amhoí brUnnl 
mintha _a lo ra lĝ votokot v a W g g a l gyári áron küldi s enOedményt

r * —
. í#i .*/ '

hn 1 h ó i jntr
elsőrangú orvosi 
tekintélyek sze» 
rint a legmegb z* 
hatóbb és feltét* 
lenül ártalmatlan 
óvszer urak és 
hölgyek számára. 
Megrendeléseket 

pontosan és dis« 
eréten eszközöl:

KELETI J.
cs. és kir. szab. or« 
vos sebészeti mű 
és kötőszer gyáros 
B u dapesten IV  

Kor nahcrczeg-n. 17. 
Alapittatott 1878.

A i” . ...

A i u k í ii •/ t to n k é n t eredet i Hirki Csorna-
goli sbiin :

Guinmi és halliólyag •Isőrentlii
gyári mű"V . . 1. -  8 . -  fi iig

Cpolles .m iéi icans (rövid) 2 - -  5 . -  „
buspensorium . 0 .0 0  3 . —
Párisi női szivacskn S iile ly -

Spongcs 1 . . . 2 .— G. -
Irrigalor 1élj esen lek zoveIve 1.80 5.— „
Eredéii pi ssanum oclusilaivum
(Peliporus Aienzinga anár szerint 1.80 2.50
„I)<ann-öv“ szab. íiavibaj elleni

köt.........................................  3.50 5.—
(in nd-n liólgyu.k iiélhiilözlietetleii.)

Aljegyzők ingyen és bérnieiitvc.

H ird e tm é n y .
A P a r a 'o u ly j  C o n su m -S z ö -  

v e tk e z o t r e k  l ’arabulyon, 1900. évi 
márczius hó 25-én m egtudott rendkí
vüli közgyűlésén a szövetkezet felosz
lása, illetve a szövetkezet üzletének 
Amsz Pál és Janek József tagtársak
nak leendő átadása egyhangúlag elha
tároztatván, a szövetkezet hitelezői kö
veteléseiknek ezen hirdetm ény közzé
tételétől számítandó 6 (hal) hónap alatt 
leendő érvényesítésére ezennel lelhi
vatnak.

Kelt P i in ib u ly o i i ,  1900. évi m á
jus hó 29-én.

- A .z  i j j - j í z g - i i t ó s í í  jlj: 
J an ek  J ó z se f, B u n k e r  A n ta l,

könyvelő. igazgató.
K n orr G eorg, 
W ober Georu;.

valódi
Oyapju-

irövethől.

I
® G r á b e r  M ih á ly

é p ü l e t - é s  b u t o r - a s z t a  1 o s
* ZOMIlOItBAN, Deák Fcrcncz-körút 141. sz., saját házában,

Bátorkodom a n. é. közönség becses figyelmét a s z t a lo s - m ű h e 
ly e m r e  és a z  á r u c s a r u o k b a u  elhelyezett

k é s z  b ú t o r a i m r a
felhívni, és kérem szükségleteinek fedezése alkalmával engem becses 
megbízásaival megtisztelni.

Készítek és kész raktárt tartok a legjobb és száraz anyagból készült 
(nem gyári m unka)

evi

úgyszintén e g y e s  b ú t o r d a r a b o k a t  is, i ’i i j z  és n i i u t r i  
s z e r i n t .

A z é p ü le t - m u n k á k a t ,  melyekhez külön m unkaerőm  van, a 
legjobban és leggyorsabban készítem el.

Tisztelettel

c

Gráber Mihály,
é p ü le t -  é s  b ú to r - a s z ta lo s .
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E lső os. ós klr. osztrák-m agyar kizárólag' szab, 

j £

om
Kronsteiner Károly Becs, III. , Hauptstr. !2u .

A rany-érm ekkel kitüntetve.

saját
házában).

F ő h e r c e g !  é s  h e r c e g i  u r a d a lm a k ,  c s .  é s  k i r .  k a t o n a i  intéző, 
s é g e k ,  v a s u t a k ,  i p a r i - b á n y a  é s  g y á r i  t á r s u l a t o k ,  é p ité s i vák 
l a l a t o k ,  é p í t ő m e s t e r e k ,  ú g y s z in t é n  g y á r i  é s  in g a t la n  tula j, 
d o n o s o k  s z á l l í t ó j a .  E hom lokzat-festékek, m elyek mészben föloldhatók 
száraz állapotban poralukban ós -10 különböző mintában kilónkint 1G krtó] 
föltoló szállíttatnak é j  a mi a festék szintisztaságát illeti, azonosa* 

o l a j f e s t é k k e l .
Mintakártya, úgyszintén utasítás kívánatra Ingyen és bérmentve ktilrtotlk.

kínálkozik jó bcszé- 
lőképességgel bíró, 
tisztességes szemé
lyeknek, kik állandó 
lakhelyükön az 1883. 
évi XXXI. törv.-cz. 
élteimében sorsje
gyeknek, állampapi- 
roknakrészletfizetés- 
re való eladásával 
foglalkozni kivannak.

váltóüzleti
részvénytársaság

B U D A P E S T  
Ara.ay J á n o s  

u tc za  3 í .

s z é p s é g  I
elérésére, tökéletesítésre és fen- 
tartására legkitűnőbb és legbiz

tosabb a

5L Margit

1 I0 T T E R  J . I. R . S z t . J ó z s c f -g y ó tr y s z e r t íí ia  a sz . J ó z s e fh e z  H ées, X I I  2. Sehiiii- 
li i-n iii ic r str a sse  182.

• Hotter-féle Absorbinol-
paiaczk írt G—, paiaczk írt

3.50. Eltávolít mindenemií kinö
vést és zsíros testtapadékot, a n é l 
kül, hogy a sző. t tőnkre tenne. 
Erősiti a megtámadott és gyenge 
inakat, eltávolít és tönkre tesz 
minden csomót az izmokon és meg
óv minden gyulladástól : különö
sen be vált epebajnál, csülökdaganat
nál, patabiityköknél vastag térdnél, 
csomóknál az inakon, vastag bo- 
ekánál, daganatoknál, aliol ilyenek 
sllépnek. A térdek remegését meg- 
ziinteti és meggyógyítja a zúzó# 
dásokat.

flO T T E fl*

Hotter-féle Training-Fluid 
1 palack fit 1.20

a z  inakat és izmokat a maga 
öreg korig állandó erőben és f,jB 
són fenntartja, az állatot a kedör 
zsölések után a legnagyobb fára 
dal makra es vontatásra képesíti 
A tulerőltotés kövotkozinényoiné 
bénulás, szaggatás és merovedésné 
meglepő sikerrel alkalmaztatik.

Holter I. és II. sz. disznópora 
1 kiló írt 1.20.

Legjobb érrendi szer a disznók ét# 
vágyának és az azzal járó emész« 
lésnek előmozdítására ; kitünően 
bevált orbáncznál. A II. Bzámu 
hasmenésnél alkalmazandó.

Hotter-féle Agril táppor
lovak és szarvasmliáknak,

1 csomag 80 kr.
azKitiinó pótlék a takarmányhoz 
a altat ereje és egészségének fen# 
rtására; minden árrésé#, máj#, hó# 
lyag# és idegbajnál alkalmazandó.

állatgyógykészitményei 
jelenkor legkitűnőbbjei, melyek 

számos bizonylat szerint semmi más 
hasonló szerek által hatásukban 
el nem érettek. Raktárak a gyógy

szertárakban és droguriákban. 
Főraktár : — Zombor és környé# 

ke fészere :

T Á R C Z A I IS T V Á N
gyógyszertára ZOMBOR

ICréme, M9 ,
mely vegytiszta, sem higanyt, sem 
ólmot nem tartalmaz, teljesen 

futalm atlan és zsírmentes.
T ö r v é n y e s e n  védve .

Ezen v i 1 á g h i r ű arczkf-nöcs pár nap alatt 
eltávolít ízeplöt. májfoltot. pattanást. M ratkát 
(Mitesser) is minden más bérbajt. K isimítja a 
ránezokat. redöket. himlőhelyeket és at arezot

fehérré, simává és üdévé va ázsolja.

Legkitűnőbb óvszer a táp is izéi befolyási étien. 
Á r a  : kis tégely 50 kr., nagy té
gely 1 Irt. Marsit h lilsjpor GO 
kr.. Margit szappan 35 kr.. Mar
git fogpép (Zalinpasta) 50 kr., 

Margit artv iz  50 kr. 
szén it n taa cl ism erő  és küszőnö 1 e re it  

1 Postán utánvétellel vagy a .
küldése után küldi a készítő I

FÖ L D E S K E L E M E N
g y ó g y szerész  AltAI).

I
 Kapható minden gyógyszer-

H am is! • Itat bún, drogua-üzletben 
ló k  b lró i- | illabzer»kf*resbedésben. , 
íme u n i t i z - ^ ^ — —  

te ln e k  I I 8z5r

Hotter-féle holttetem kenőcs
’/» légely ára 2 fit, 1 tégely 1

írt 20 kr.
Felülm úlhatatlan holttetem eltávo# 

litására régi bajoknál is.

Hotter-féle kolika elleni szer 
i üveg 1 írt 50 kr.

Lovaknál mindennemű kolika és 
hugyfelakadás, szarvasmarháknál 

pedig puff ídságellen alkalmazandó.

minden nem e, házi, m ezőgazda- 
sá g i, ép ítk ezési, Ipari é s  egyéb  
ozélokra. L egjobb gnm m l- ós 

kender-töm lők.
Mindenféle csövek.

zivattyuk
L egajab b  Javított rend
szerű  tlze d o s ós fu tó  sn lyn -  
m érlegek  fából é s  vasb ól, 
k ereskodelm i, gyári, raozö- 
g a z d a sá g i, Ipari é» házi 

| ----------  ozélokra. —

S ziva ttyú - és g ép g yártás i b e té ti tá rs a s á g
I, sohwarzen MJ P f l O I I C U C  —  I. Wallfluon-
hergstraase 6. W ■ U A n l f t l l S j  gasse Nr. 14.

Kaphatók gép-, vas- s egyéb hasonló kereskedésekben, leknikal és vízvezetéki üzletekben, kutfuró- 
válielatoknal slb. — Kérjenek határozottan Garveos-szlvattyukat, illetve GarveBS-mérlegeket. 

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

N yom atott a k iadó-tu la jdonos Oblát Károly könyvnyom dájában , Z om borban


